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Carta de fecha 14 de junio de 1985 dirigida al Secretario General por 
el Representante Permanente de Turquia ante las Naciones unidas 

Tengo el honor de adjuntar una carta de fecha 14 de junio de 1985 dirigida a 
Vuestra Excelencia por el Sr. 6zer Koray, Representante de la República Turca de 
Chipre Septentricnal. 

Agradeceria que esta carta se distribuyera como documento del trigkimo noveno 
período de sesiones de la Asamblea General , en relación con el tema 42 del 
Programa, Y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) flter T~~RKMKN 
Embajador 

Represen tente Permanente 
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ANEXO 

Carta de fecha 14 de junio de 1985 dirigida al Secretario General 
por el Sr. Uzer Koray 

Tengo el honor de adjuntarle una declaración del Excelentísimo Senor RaUf R. 
Denktae, Presidente de la Repbblica Turca de Chipre Septentrional (v8ase el 
documento adjunto). 

Agradeceria que eata declaracibn se distribuyera como documento del trigdoimo 
nove- periodo de sesiones de la Asamblea general, en relaci6n con el tema 42 del 
Programa, Y del Consejo de Seguridad. 

(Firmado) 6eer KORAY 
Representante de la República 
Turca de Chipre Septentrional 
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Declaración formulada a la prensa por el Rxcelentisimo 
Setior Rauf R. Danktas, Presidente de la República Turca 

de Chipre Septentrional, el 13 de junio de 1985 

Como expliqué ayer, después de las negociaciones celebradas en Atense, el 
hecho de que el Primer Ministro griego, Sr. Papandreou, hablara de “los merlos y  
las aspiraciones del helenismo y de la poblaci6n grecochipriota*, y la declaracibn 
del Sr. Kyprianou de que ~4s tarde o más temprano alcanzar& el *objetivo nacional” 
derivado de estas aspiraciones , han revelado una vez mL que la parte 
griega-gtecochipriota no es partidaria de la paz en Chipre. 

Nue$:ra parte, es decir la República Turca de Chipre Septentrional, ha apoyado 
desde el principio la misión de buenos oficios del Secretario General de las 
Naciones Unidas y ha demostrado con ello ser partidaria de la paz. En numerosas 
ocasiones hemos anunciado que continuaremos prestando ayuda al Secretario General 
una vez que hayamos cumplido los inevitables requisitos de nuestra vida democrática 
derivados del referdndum eobre la nueva Conetitucih y de las elecciones generales 
para un nuevo Parlamento. 

A pesar de nuestra buena voluntad , la parte grecochipriota ha iniciado en los 
foros internacionales una intensa campafia de propaganda contra la República Tueca 
de Chipre septentrional con el prop¿eito de explotar asuntos internos que son 
requisitos naturales de nuestra vida democrática. Todoe deben saber que no se 
podr.4 resolver el problema de Chipre ni se podr8 conseguir la paz mediante la 
movilización de la opinión pebliaa internacional contra la población turooohipriota. 

Si el Sr. Kyprianou y el Sr. Papandreou se sienten molestos por la situación 
respecto de Chipre, deben eaber que Beta se debe al impulso dado a la denominada 
*internacionalizaci6n* de la cuestidn de Chipre por el Sr. Papandreou, a raiz de su 
llegada al Gobierno en Grecia en 1981. 

Ee de lamentar que el Sr. Kyprianou y el Sr. Papandreou sigan insistiendo en 
una actitud tan poco deseable y que impide la creaaidn de un clima de buena 
voluntad y confianza mutua conducente a la solución del problema de Chipre. 

El Sr. Kypriauou y el Sr. Papandreou sostienen que la Repfiblioa Turce de 
Chipre Septentrional constituye un obst&ulo para los esfuerzos que realiza el 
Secretario General de las Naaiones Unidas en el marco de 8u misián de buenos 
of ioios. Deseo recordarles que no eethn en condiciones de reeponsabilizar a la 
parte turcochipriota, dado que fue el Sr. Kyprianou quien eaboteb la reunih cn la 
aumbre aelebrada en Nueva York, tras intensos efJfUer2os, el 17 de eneroI hecho del 
que ha sido reeponsabilizado por su propia comunidad, ce tambi6n se le ha 
responsabllt2aao aei fracaso áe irrioiattvzs si%tó:t=:re ww1 &* s*p*mrlrr t?murmI~ y  -w---w --.-----, 
que el Sr. Papandreou ha respaldado la politica del Sr. Kyprianou al declarar que 
dete *servia los intereses del helenismo y de su eetratsgia’ con BU aomportamiento. 

En una declaraci¿n formulada en Atenas, el Sr. Kypriauou dijo que si se 
tenia la impresión de que cabia la posibilidad de que Grecia y Chipre aceptaran 
gradualmente la posición turca, tal impresión era err¿ínea. La poeicibn 
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turcochipriota respecto de la solución del @roblesa de Chipre es clara y ha sido 
expuesta en numerosas ocasiones hasta la fecha. Al aceptar el “proyecto de 
acuerdo” presentado a las partes por el Secretario General de las Naciones Unidas 
al final de las ‘conversaciones de aproximacibn* iniciadas en agosto de 1984, Ia 
parte turcochipriota ha dado muestras claras y concretas de su posición a este 
respecto. Por su parte, el Sr. Kyprianou ha rechazado dicho “proyecto de acuerdo’ 
con el apoyo evidente de Grecia. La observación del Sr. Kyprianou citada 
anteriormente confirmó una vez 1~6s que continúa rechazando el ‘proyecto de acuerdo* 
y 10s conceptos y principios básicos contenidos en él. 

El Sr. Kyprianou y el Sr. Papandreou sostienen que las elecciones reaLizadas 
en Chipre septentrional, que constituyen la manifestación democrática de la 
voluntad de la población turcochipriota, son ‘ilegales”. Para demostrar la falta 
de sentido de tales af irmacionea , desearía recordarles que el derecho de la 
población turcochipriota a celebrar elecciones por separado se contemplaba ya en la 
Constitución de 1960, y que desde entonces la poblaci¿n turcochipriota, basándose 
en los principios democráticos, ha venido celebrando sus elecciones por separado. 

El 9 de junio, la población turcochipriota ejercí6 este derecho innegable a 
celebrar elecciones por separado en lo que respecta a las elecciones presidenciales 
y ele Confirió por abrumadora mayoría el mandato da rep~asentarla. PHgUntO al 
Sr. Kyprianou, quien, a pesar de esta manifestaci& democrdtica utiliza el término 
*ilegalidad* al referirse a mi, y dejando a un lado la ilegalidad de su propia 
administración, si acaso dispone él del pleno mandato y la confianza de la 
poblaci¿n chipriota en la manera en que esta abordando el problema de Chipre. La 
respuesta a esta pregunta la proporciona la prensa grecochipriota. En una ‘Carta 
abierta al Sr. Papaadreou’ publicada el ll de junio en el diario grecochipriota 
Alithia, 6rgano del Partido DISI (Uní& Democrática), se setlalaba: 

‘Sin duda es usted consciente, Sr. Primer Unístro, de que el Presidente 
con quien va a mantener conversaciones es una persona que ha sido denunciada 
por la mayoría abrumadora de la Cbara por eu actitud y su politica en 
relación con la cuestión de Chipre, y a la que se ha pedido que dimita Porque 
Be ha negado a acatar las decisiones de la mayoría. Kl Presidente con quien 
usted va a entrevistarse representa a una minoría insignif ícante que ha 
conducido el problema de Chipre al peor de los callejones sin salida. La 
actitud y el comportamiento de esta persona han sido condenados ya por loe dos 
partidos políticos principales, que representan aproximadamente al 70% de la 
población grecochipr iota. . . . Como convendrb usted, Sr. Primer Ministro, con 
semejante Presidente grecochipriota no se puede esperar que el problema de 
Chipre evolucione ni se pueden abrigar esperansao sobre posibilidades 
futuras. Sólo se puede estar seguro de una cosa, y es que continuar8 el 
actual callejáh sin salida.* 

Ademes, en una noticia titulada *Avíeo del AKEL a Papandreou. publicada en los 
diarios Alithia, órgaho de la DISI. y flaravghi, ¿rtY*M ño1 &!ta-; ^Oi CR  ̂ t?? 01 _ - _-__- 
períddico derechista m, 68 seSalaba: 

‘El Sr. Andreae Kartides, Seoretarío General del PEO y diputado del AKKL 
en la cámara de Representantes, ha alertado públiaamente al Sr. Papandreou de 
que no debe enfrentarse a la Cámara de Representantes y a la inmensa mayoria 
de la poblaci6n (grecochipriota) respaldando la posícidn del Sr. RyPrianou~ 

/ . . . 



A/39/912 
S/17273 
Espahol 
pbgiua 5 

~1 St. Zartides dijo que el Sattaetakis y el Sr. Papandreou se encontrarian 
con la oposicibn de la poblaci6n (grecochipriota) sí apoyaban los puntos de 
vista del Sr. Kyprianou.* 

El Sr. Kyprimou, que se atreve a calificar las elecciones plenammte 
democráticas de la República Turca de Chipre Septentrioual de ‘ilegales”, deberia 
reflexionar sobre las declaraciones de greccchipriotas citadas anteriormente, ya 
que Betas demuestran bien a las claras el grado de l leg it imidad’ y “autor ídad” de 
que 61 mism disfruta en su propia comunidad. 

-searia recordar al Sr. Kyprianou y al Sr. Papandrecu gua lo que dificulta la 
solución del problema de Chipre no e8 la elección por la poblacibn turcochípriota 
de sus dirígentes y órganos plenamente autorizados , sino la crieie de autoridad que 
se registra dentro de la propia ctmunidad grecochipriota , crisie cuya exietencia ha 
sido eetíalada reiteradawnte por círculos greccchipriotas a raiz de la reunidn en 
la cumbre del 17 de enero y que ha sido confirmada posterioraumte por observadores 
extranjeros independientes. 7~ soluci6n de esta crieis de autoridad en Chipre 

,meridional debe abordarse con urgente prioridad si se @ere poder esperar una 
evolucidn positiva en lo que respecta a la solucido del problema de Chipre. 

La campalla propagandistica contra nuestra vida democrática y la acusaci6n 
lanzada contra la República Turca de Chipre Septentrional de ser un %eudo Estadoo, 
uo contribuirán a la búsqueda de un arreglo para el problema de Chipre nf ayuderbn 
al Secretario General de las Naciones Unidas en su mieidn de buenos oficios. Z4mb1ba 
cosaa s610 servirán para dificultar talee esfuerzos. 

. 


